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Reference: Nepali ERV

הַדָּבָ֛ר1
वचन
H1697

אֲשֶׁר־
जुन

הָיָה֥
आयो
H1961

ל־ אֶֽ
कहाँ
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
ियमर्याहकहाँ
H3414

מֵאֵת֣
बाट
H0854

יְהוָה֑
परमप्रभुबाट
H3068

ר וּנְבוּכַדְרֶאצַּ֣
र–नबूकदनेस्सर
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

׀בָּבֶל֣ 
बाबेलका
H0894

וְכָל־
र–सबै
H3605

חֵיל֡וֹ
उनको–सेना
H2428

וְכָל־
र–सबै
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
राज्यहरू
H4467

֩ אֶרֶץ
देशका
H0776

לֶת מֶמְשֶׁ֨
शासनको
H4475

יָד֜וֹ
उनको–हातमुिनको
H3027

וְכָל־
र–सबै
H3605

ים הָעַמִּ֗
जनताहरू

ים נִלְחָמִ֧
लड्दै–िथए

עַל־
िवरुद्ध

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेम
H3389

וְעַל־
र–िवरुद्ध

כָּל־
सबै
H3605

יהָ עָרֶ֖
उनका–सहरहरू

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

परमप्रभुबाट यिमर्याकहाँ सन्देश आयो। सन्देश त्यितबेला आयो जब बाबेलका राजा नबूकदनेस्सर, यरूशलेम र त्यसका विरपिरका शहरहरूका िवरूद्ध लडाइ ँ
गिररहेका िथए। नबूकदनेस्सरसगँ उसका सारा सेना अिन आफूले शासन गरेका राज्यहरूका सेना र मािनसहरू िथए।

ה־2 כֹּֽ
यसरी
H3541

אָמַ֤ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएलका
H3478

הָלֹךְ֙
जाउ
H1980

וְאָמַ֣רְתָּ֔
र–भन
H0559

אֶל־
प्रित
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
िसदिकयाहलाइर्
H6667

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

יְהוּדָ֑ה
यहूदाका
H3063

וְאָמַרְתָּ֣
र–भन
H0559

יו אֵלָ֗
उनलाइर्
H0413

כֹּ֚ה
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

י הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

ן נֹתֵ֜
िदनेछु
H5414

אֶת־
यो
H0853

הָעִ֤יר
सहर

הַזֹּאת֙
यो
H2063

בְּיַד֣
हातमा
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
राजाको
H4428

ל בָּבֶ֔
बाबेलका
H0894

וּשְׂרָפָ֖הּ
र–जलाउनेछ
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
आगोले
H0784

परमप्रभु इस्राएलका परमेश्वर भन्नुहुन्छ, “यिमर्या यहूदाका राजाकहाँ जाऊ अिन ितनलाइर् भन ‘िसदिकयाह, परमप्रभु यसो भन्नुहुन्छ म यरूशलेमको यो शहर 
बाबेलका राजालाइर् िदइरहेको छु जसले यसलाइर् जलाएर खरानी पानेर्छ।

ה3 וְאַתָּ֗
र–ितमी

ֹ֚א ל
छुट्नेछैनौ
H3808

תִמָּלֵט֙
बच्नेछैनौ
H4422

מִיָּד֔וֹ
उनको–हातबाट
H3027

כִּ֚י
िकनभने

שׂ תָּפֹ֣
अवश्य–नै
H8610

שׂ תִּתָּפֵ֔
समाितनेछौ
H8610

וּבְיָד֖וֹ
र–उनको–हातमा
H3027

תִּנָּתֵ֑ן
िदइनेछौ
H5414

עֵינֶיךָ וְֽ֠
र–ितम्रा–आखँाले

אֶת־
यो
H0853

י עֵינֵ֨
आखँा

לֶךְ־ מֶֽ
राजाको
H4428

ל בָּבֶ֜
बाबेलका
H0894

ינָה תִּרְאֶ֗
देख्नेछन्
H7200

יהוּ וּפִ֛
र–उनको–मुखले
H6310

אֶת־
यो
H0854

יךָ פִּ֥
ितम्रो–मुखसगँ
H6310

ר יְדַבֵּ֖
बोल्नेछ
H1696

וּבָבֶ֥ל
र–बाबेलमा
H0894

תָּבֽוֹא׃
जानेछौ
H0935

िसदिकयाह बाबेलका राजा देिख ितमी उम्कने छैनौ। ितमीलाइर् िनसन्देह पिक्रने छ र उसलाइर् सुम्पने छ। ितमीले आफ्नै आखँाहरूले बाबेलका राजालाइर् 
देख्नेछौ आमने सामने कुरा गनेर्छौ। तब ितमीलाइर् बाबेलमा लैजानेछन्।

אַך4ְ֚
तर–पिन
H0389

שְׁמַע֣
सुन
H8085

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

צִדְקִיָּ֖הוּ
िसदिकयाह
H6667

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

יְהוּדָ֑ה
यहूदाका
H3063

ה־ כֹּֽ
यसरी
H3541

אָמַ֤ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

יךָ עָלֶ֔
ितम्रो–बारेमा

א ֹ֥ ל
मनेर्छैनौ
H3808

תָמ֖וּת
मनेर्छैनौ
H4191

רֶב׃ בֶּחָֽ
तरवारले
H2719
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यहूदाका राजा िसदिकयाह परमप्रभुको वचन सुन। परमप्रभुले ितमीहरूलाइर् भन्नुहुन्छ, ितमी युद्धमा मािरने छैनौ।

בְּשָׁל֣וֹם5
शािन्तमा
H7965

תָּמ֗וּת
मनेर्छौ
H4191

וּֽכְמִשְׂרְפ֣וֹת
र–दहनसंस्कारअनुसार
H4955

בוֹתֶיךָ אֲ֠
ितम्रा–िपताहरूको
H0001

ים הַמְּלָכִ֨
राजाहरू
H4428

ים אשֹׁנִ֜ הָרִֽ
पिहलेका
H7223

אֲשֶׁר־
जो

הָי֣וּ
ितम्रो–अगािड–िथए
H1961

יךָ לְפָנֶ֗
ितम्रो–अगािड–िथए
H6440

כֵּ֚ן
त्यसरी

יִשְׂרְפוּ־
जलाउनेछन्
H8313

ךְ לָ֔
ितम्रो–लािग

וְה֥וֹי
र–हाय
H1945

אָד֖וֹן
हे–मािलक
H0113

יִסְפְּדוּ־
शोक–मनाउनेछन्
H5594

לָךְ֑
ितम्रो–लािग

י־ כִּֽ
िकनभने

דָבָ֥ר
वचन
H1697

י־ אֲנִֽ
मैले
H0589

רְתִּי דִבַּ֖
बोलेको–छु
H1696

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

ס
—

ितमी शािन्तिसत मनेर्छौ। मािनसहरूले ितम्रो िपता-पुखार्हरूलाइर् जस्तै ती राजाहरू जो ितमी भन्दा अिघ आए ितम्रो लािग धूप जलाउनेछन्। ितनीहरूले ितम्रा 
िनिम्त शोक मनाउनेछन् र दु:खीत भएर भन्नेछन्। “हे! प्रभु।” मैले म कुरा तपाइर्संगँ भनेकोछु।’” यो सन्देश परमप्रभुबाट आएको हो।

וַיְדַבֵּר6֙
र–बोले
H1696

יִרְמְיָה֣וּ
ियमर्याह
H3414

יא הַנָּבִ֔
अगमवक्ताले
H5030

אֶל־
प्रित
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
िसदिकयाहलाइर्
H6667

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

יְהוּדָ֑ה
यहूदाका
H3063

אֵ֛ת
यो
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
वचनहरू
H1697

לֶּה הָאֵ֖
यी
H0428

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेममा
H3389

तब यिमर्या अगमवक्ताले परमेश्वरको यी सबै वचन यरूशलेममा िसदिकयाहलाइर् भने।

וְחֵי֣ל7
र–सेना
H2428

לֶךְ־ מֶֽ
राजाको
H4428

ל בָּבֶ֗
बाबेलका
H0894

נִלְחָמִים֙
लड्दै–िथयो

עַל־
िवरुद्ध

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेम
H3389

וְעַל֛
र–िवरुद्ध

כָּל־
सबै
H3605

י עָרֵ֥
सहरहरूमा

ה יְהוּדָ֖
यहूदाका
H3063

הַנּֽוֹתָר֑וֹת
बाँकी–रहेका
H3498

אֶל־
अथार्त्
H0413

לָכִישׁ֙
लाकीश
H3923

וְאֶל־
र–अथार्त्
H0413

ה עֲזֵקָ֔
अजेका
H5825

י כִּ֣
िकनभने

נָּה הֵ֗
यी–नै
H2007

נִשְׁאֲר֛וּ
बाँकी–रहेका–िथए
H7604

י בְּעָרֵ֥
सहरहरूमा

ה יְהוּדָ֖
यहूदाका
H3063

י עָרֵ֥
सहरहरू

ר׃ מִבְצָֽ
दुगर्को
H4013

פ
—

बाबेलका राजाले यरूशलेम अिन यहूदाको बाँकी रहेका गढीमा भएका शहरहरू लाकीश र अजेकाको िवरूद्ध लडे। यी मात्र यहूदाको देशमा पखार्लले बारेका 
िथयो।

הַדָּבָ֛ר8
वचन
H1697

אֲשֶׁר־
जुन

הָיָה֥
आयो
H1961

ל־ אֶֽ
कहाँ
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
ियमर्याहकहाँ
H3414

מֵאֵת֣
बाट
H0854

יְהוָה֑
परमप्रभुबाट
H3068

י אַחֲרֵ֡
पिछ

֩ כְּרֹת
बाँधेको–िथयो
H3772

לֶךְ הַמֶּ֨
राजा
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֜
िसदिकयाहले
H6667

ית בְּרִ֗
करार
H1285

אֶת־
साथ
H0854

כָּל־
सबै
H3605

הָעָם֙
जनता

ר אֲשֶׁ֣
जो

ם בִּירֽוּשָׁלִַ֔
यरूशलेममा–िथए
H3389

א ֹ֥ לִקְר
घोषणा–गनर्
H7121

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाइर्
H1992

דְּרֽוֹר׃
स्वतन्त्रता
H1865

राजा िसदिकयाहले यरूशलेमका मािनसहरूसगँ िहब्रू कमाराहरूलाइर् मुिक्त िदनलाइर् करार गरेका िथए। एउटा िसदिकयाहले करार गरेपिछ सन्देश 
परमप्रभुबाट यिमर्याकहाँ आयो।

שַׁלַּח9 לְ֠
छोड्नलाइर्
H7971

אִ֣ישׁ
प्रत्येकले
H0376

אֶת־
आफ्ना
H0853

עַבְדּ֞וֹ
दासलाइर्
H5650

ישׁ וְאִ֧
र–प्रत्येकले
H0376

אֶת־
आफ्ना
H0853

שִׁפְחָת֛וֹ
दासीलाइर्
H8198

י הָעִבְרִ֥
िहब्रू
H5680

וְהָעִבְרִיָּ֖ה
र–िहब्रू
H5680

ים חָפְשִׁ֑
स्वतन्त्र
H2670

י לְבִלְתִּ֧
तािक–नहोस्
H1115

עֲבָד־
दासत्वमा–राख्ने
H5647

ם בָּ֛
ितनीहरूलाइर्

י בִּיהוּדִ֥
यहूदी
H3064

יהוּ אָחִ֖
भाइलाइर्
H0251

ישׁ׃ אִֽ
कसैले–पिन
H0376

प्रत्येक मािनसले आफ्ना िहब्रू-कमाराहरूलाइर् स्वतंन्त्र पानुर् पनेर् हो। प्रत्येक िहब्रू कमारा-कमारीहरू स्वतंत्र गराउनु पनेर् हो। कसैले पिन यहूदा समुदायबाट 
कमारो नबनावोस्।
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10֩ וַיִּשְׁמְעוּ
र–सुने
H8085

כָל־
सबै
H3605

ים הַשָּׂרִ֨
हािकमहरूले
H8269

וְכָל־
र–सबै
H3605

ם הָעָ֜
जनताले

אֲשֶׁר־
जो

אוּ בָּ֣
प्रवेश–गरेका–िथए
H0935

ית בַבְּרִ֗
करारमा
H1285

שַׁלַּח לְ֠
छोड्नलाइर्
H7971

אִ֣ישׁ
प्रत्येकले
H0376

אֶת־
आफ्ना
H0853

עַבְדּ֞וֹ
दासलाइर्
H5650

ישׁ וְאִ֤
र–प्रत्येकले
H0376

אֶת־
आफ्ना
H0853

שִׁפְחָתוֹ֙
दासीलाइर्
H8198

ים חָפְשִׁ֔
स्वतन्त्र
H2670

י לְבִלְתִּ֥
तािक–नहोस्
H1115

עֲבָד־
दासत्वमा–राख्ने
H5647

ם בָּ֖
ितनीहरूलाइर्

ע֑וֹד
अब
H5750

יִּשְׁמְע֖וּ וַֽ
र–सुने
H8085

חוּ׃ וַיְשַׁלֵּֽ
र–छोिडिदए
H7971

यसकारण यहूदाका शासकहरू र मािनसहरूले यो करार स्वीकार गरे। प्रत्येक मािनसले आफ्ना कमारा-कमारीहरू स्वतन्त्र बनाउनेछ। प्रत्येक मािनस राजी 
भए र सबै कमारा-कमारीहरू स्वतंत्र गिरिदए।

11֙ וַיָּשׁוּ֙בוּ
र–फकेर्
H7725

אַחֲרֵי־
पिछ

ן כֵ֔
यसरी

בוּ וַיָּשִׁ֗
र–फकार्ए
H7725

אֶת־
ती
H0853

עֲבָדִים֙ הָֽ
दासहरू
H5650

וְאֶת־
र–ती
H0853

הַשְּׁפָח֔וֹת
दासीहरूलाइर्
H8198

ר אֲשֶׁ֥
जसलाइर्

שִׁלְּח֖וּ
छोिडिदएका–िथए
H7971

ים חָפְשִׁ֑
स्वतन्त्र
H2670

]ויכבישום[
—
H3533

יִּכְבְּשׁ֔וּם( )וַֽ
र–दबाए
H3533

ים לַעֲבָדִ֖
दासहरूमा
H5650

וְלִשְׁפָחֽוֹת׃
र–दासीहरूमा
H8198

ס
—

तर त्यसपिछ, मािनसहरू ज-जसकहाँ आफ्ना कमारा-कमारीहरू िथए ितनीहरूले आफ्ना मन बद्ले। यसकारण फेिर ितनीहरू आफैले स्वतन्त्र पारेका 
मािनसहरू ल्याए अिन ितनीहरूलाइर् आफ्नो कमारा-कमारीलाइर् बनाए।

י12 וַיְהִ֤
र–आयो
H1961

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

ל־ אֶֽ
कहाँ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
ियमर्याहकहाँ
H3414

מֵאֵ֥ת
बाट
H0854

יְהוָה֖
परमप्रभुबाट
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

तब परमप्रभुबाट सन्देश यिमर्याकहाँ आयो

ה־13 כֹּֽ
यसरी
H3541

אָמַ֥ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֖
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएलका
H3478

י אָנֹכִ֗
मैले
H0595

י תִּֽ כָּרַ֤
बाँधें
H3772

בְרִית֙
करार
H1285

אֶת־
साथ
H0854

ם אֲב֣וֹתֵיכֶ֔
ितम्रा–िपताहरूसगँ
H0001

בְּי֨וֹם
िदनमा
H3117

י הוֹצִאִ֤
िनकालें
H3318

אוֹתָם֙
ितनीहरूलाइर्
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमस्रको
H4714

ית מִבֵּ֥
घरबाट

ים עֲבָדִ֖
दासत्वको
H5650

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

“यही नै परमप्रभु, इस्राएलका परमेश्वर भन्नुहुन्छ, ‘ितमीहरूका िपता-पुखार्हरू िमश्रमा कमारा-कमारीहरू िथए मैले उनीहरूलाइर् िमश्रबाट िनकालें अिन 
कमारापनबाट पिन िनकालें र ितनीहरूलाइर् एउटा करार गरे।

ץ14 מִקֵּ֣
अन्तमा
H7093

בַע שֶׁ֣
सात
H7651

ים שָׁנִ֡
वषर्पिछ
H8141

שַׁלְּח֡וּ תְּֽ
छोड्नुपछर्
H7971

אִישׁ֩
प्रत्येकले
H0376

אֶת־
आफ्ना
H0853

יו אָחִ֨
भाइलाइर्
H0251

י הָעִבְרִ֜
िहब्रू
H5680

ׁר־ אֲשֶֽ
जो

יִמָּכֵר֣
बेिचन्छ
H4376

לְךָ֗
ितमीलाइर्

דְךָ֙ וַעֲבָֽ
र–सेवा–गछर्
H5647

שׁ שֵׁ֣
छ
H8337

ים שָׁנִ֔
वषर्
H8141

וְשִׁלַּחְתּ֥וֹ
र–छोड्नेछौ
H7971

י חָפְשִׁ֖
स्वतन्त्र
H2670

ךְ עִמָּ֑ מֵֽ
ितम्रो–निजकबाट

א־ ֹֽ וְל
र–सुनेनन्
H3808

שָׁמְע֤וּ
ितम्रा–िपताहरूले
H8085

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
मलाइर्
H0001

י אֵלַ֔
र–तानेनन्
H0413

א ֹ֥ וְל
तानेनन्
H3808

הִטּ֖וּ
आफ्ना
H5186

אֶת־
कान
H0853

אָזְנָֽם׃
कानलाइर्
H0241

यो करार अनुसार प्रत्येक मािनसले आफ्ना िहब्रू कमाराहरूलाइर् प्रत्येक सातां वषर्को आरम्भमा स्वतंन्त्र िदनु पछर्। प्रत्येक िहब्रू कमारा-कमारी छ वषर्को सेवा 
पिछ स्वतन्त्र हुनु पछर्। तर ितमीहरूका िपता-पुखार्हरूले मेरो कुरामा ध्यान िदएनन्।
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בו15ּ וַתָּשֻׁ֨
र–फकेर् का–िथयौ
H7725

ם אַתֶּ֜
ितमीहरू

הַיּ֗וֹם
आज
H3117

וַתַּעֲשׂ֤וּ
र–गयार्

אֶת־
त्यो
H0853

הַיָּשָׁר֙
िठक
H3477

י בְּעֵינַ֔
मेरा–दृिष्टमा

א ֹ֥ לִקְר
घोषणा–गरेर
H7121

דְר֖וֹר
स्वतन्त्रता
H1865

אִ֣ישׁ
प्रत्येकले
H0376

לְרֵעֵה֑וּ
आफ्नो–िछमेकीलाइर्
H7453

וַתִּכְרְת֤וּ
र–बाँध्यौ
H3772

בְרִית֙
करार
H1285

י לְפָנַ֔
मेरो–सामु
H6440

יִת בַּבַּ֕
भवनमा

אֲשֶׁר־
जसमािथ

א נִקְרָ֥
रािखएको–छ
H7121

י שְׁמִ֖
मेरो–नाम
H8034

יו׃ עָלָֽ
मािथ

भखर्रै ितमीहरू आफूले गरेको कामका िनिम्त पश्चाताप गयार् अिन मेरो नजरमा के सही हो त्यो गयार्। जुन मिन्दर मेरो नाउँले प्रिसद्ध छ त्यसमा ितमीहरूले मेरो 
समक्ष एउटा करार गयार् अिन िहब्रू कमारा-कमारीहरूलाइर् स्वतन्त्र िदने घोषणा गयार्।

16֙ וַתָּשֻׁב֙וּ
र–फक्यार्
H7725

וַתְּחַלְּל֣וּ
र–अपिवत्र–पायार्

אֶת־
यो
H0853

י שְׁמִ֔
मेरो–नामलाइर्
H8034

בוּ וַתָּשִׁ֗
र–फकार्यौ
H7725

ישׁ אִ֤
प्रत्येकले
H0376

אֶת־
आफ्ना
H0853

עַבְדּוֹ֙
दासलाइर्
H5650

וְאִ֣ישׁ
र–प्रत्येकले
H0376

אֶת־
आफ्ना
H0853

שִׁפְחָת֔וֹ
दासीलाइर्
H8198

אֲשֶׁר־
जसलाइर्

ם שִׁלַּחְתֶּ֥
छोिडिदएका–िथयौ
H7971

ים חָפְשִׁ֖
स्वतन्त्र
H2670

ם לְנַפְשָׁ֑
ितनीहरूको–इच्छाअनुसार
H5315

וַתִּכְבְּשׁ֣וּ
र–दबायौ
H3533

ם אֹתָ֔
ितनीहरूलाइर्
H0853

הְי֣וֹת לִֽ
हुनलाइर्
H1961

ם לָכֶ֔
ितम्रो–लािग

ים לַעֲבָדִ֖
दासहरूमा
H5650

וְלִשְׁפָחֽוֹת׃
र–दासीहरूमा
H8198

ס
—

तर फेिर, ितमीहरूले आफ्ना मन बद्िलयौ। ितमीहरूले मेरो नाउँको बेइज्जत गयार्। ितमीहरूले मुिक्त िदएका कमारा-कमारीहरूलाइर् फकार्इर् ल्यायौ र 
बलपूवर्क ितनीहरूलाइर् कमारा-कमारी बनायौ।’

17֮ לָכֵן
त्यसकारण

כֹּה־
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֒
परमप्रभुले
H3068

אַתֶּם֙
ितमीहरूले

א־ ֹֽ ל
सुनेनौ
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֣
सुनेनौ
H8085

י אֵלַ֔
मलाइर्
H0413

א ֹ֣ לִקְר
घोषणा–गनर्
H7121

דְר֔וֹר
स्वतन्त्रता
H1865

ישׁ אִ֥
प्रत्येकले
H0376

יו לְאָחִ֖
आफ्नो–भाइलाइर्
H0251

וְאִ֣ישׁ
र–प्रत्येकले
H0376

לְרֵעֵה֑וּ
आफ्नो–िछमेकीलाइर्
H7453

הִנְנִי֣
हेर–म
H2009

֩ קֹרֵא
घोषणा–गदर्छु
H7121

ם לָכֶ֨
ितमीहरूलाइर्

דְּר֜וֹר
स्वतन्त्रता
H1865

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
प्रित
H0413

הַחֶרֶ֙ב֙
तरवारलाइर्
H2719

אֶל־
प्रित
H0413

בֶר הַדֶּ֣
महामारीलाइर्
H1698

וְאֶל־
र–प्रित
H0413

ב הָרָעָ֔
अिनकाललाइर्
H7458

י וְנָתַתִּ֤
र–बनाउनेछु
H5414

אֶתְכֶם֙
ितमीहरूलाइर्
H0853

]לזועה[
—
H2113

ה( )לְזַעֲוָ֔
त्रासको–वस्तु
H2189

ל לְכֹ֖
सबैलाइर्
H3605

מַמְלְכ֥וֹת
राज्यहरू
H4467

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीका
H0776

“यसकारण परमप्रभु भन्नुहुन्छ, ‘ितमीहरूले मेरो कुराको पालन गरेनौ। ितमीहरूले आफ्ना िमत्र अिन िछमेकीहरूलाइर् स्वतंत्र पारेनौ। यसकारण तरवार, 
अिनकाल र भयानक महामारीद्वारा मािरनको लािग म ितमीहरूलाइर् मुिक्त घोषणा गछुर्। म ितमीहरूको अवस्था यित ददर्नाक बनाउनेछु िक ितमीहरूको 
अवस्था देखी सम्पूणर् पृथ्वी नै भयभीत हुनेछ।

י18 וְנָתַתִּ֣
र–िदनेछु
H5414

אֶת־
ती
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֗
मािनसहरूलाइर्
H0376

בְרִים֙ הָעֹֽ
उल्लंघन–गनेर्हरू

אֶת־
यो
H0853

י בְּרִתִ֔
मेरो–करार
H1285

ר אֲשֶׁ֤
जसले

א־ ֹֽ ל
पूरा–गरेनन्
H3808

֙ הֵקִי֙מוּ
पूरा–गरे

אֶת־
त्यो
H0853

דִּבְרֵ֣י
वचनहरू
H1697

ית הַבְּרִ֔
करारको
H1285

ר אֲשֶׁ֥
जुन

כָּרְת֖וּ
बाँधे
H3772

לְפָנָי֑
मेरो–सामु
H6440

֙ הָעֵגֶ֙ל
बाछो
H5695

ר אֲשֶׁ֣
जुन

כָּרְת֣וּ
काटे
H3772

יִם לִשְׁנַ֔
दुइर्–टुक्रामा
H8147

וַיַּעַבְר֖וּ
र–िभत्रबाट–िहर्डे

ין בֵּ֥
बीचमा
H0996

יו׃ בְּתָרָֽ
टुक्राहरूको
H1335

ज-जसले त्यो करार भंग गरेछन् अिन ज-जसले मेरो अिघ गरेका प्रितज्ञाहरू लत्याएका छन् ितनीहरूिसत त्यही व्यवहार गनेर्छु जस्तो एउटी बाछीलाइर् दुइ 
फ्याक पाछर्न् र ती दुइ टुक्राहरूको माझमा िहर्डछन्। + 34:18 एउटी बाछी … िहडछन् यो एउटा उत्सव हो जुन मािनसहरूले सम्झौता गदार् गनेर् गछर्न्। 
सम्झौता गनेर् मािनसहरू कािटएको पशुको टक्राहरू माझबाट िहर्डछन् ितनी केही भन्दै िहर्डछन् जस्तै, “यिद मैले सम्झौता मािनन ँभने मेरो पिन यस्तै अवस्था 
होस्।”

https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1865.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8198.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2670.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3533.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1865.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1865.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1698.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2113.htm
https://biblehub.com/hebrew/2189.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5695.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/1335.htm


י19 שָׂרֵ֨
हािकमहरू
H8269

ה יְהוּדָ֜
यहूदाका
H3063

וְשָׂרֵ֣י
र–हािकमहरू
H8269

ם יְרוּשָׁלִַ֗
यरूशलेमका
H3389

רִסִים֙ הַסָּֽ
नपुंसकहरू
H5631

ים הֲנִ֔ וְהַכֹּ֣
र–पुजारीहरू
H3548

ל וְכֹ֖
र–सबै
H3605

עַם֣
जनता

הָאָרֶ֑ץ
देशका
H0776

ים בְרִ֔ הָעֹ֣
िभत्रबाट–िहर्ड्नेहरू

ין בֵּ֖
बीचमा
H0996

י בִּתְרֵ֥
टुक्राहरू
H1335

גֶל׃ הָעֵֽ
बाछोका
H5695

ती मािनसहरू जो त्यो बाछाको दुइफ्याक माझबाट िहर्डे ितनीहरू यहूदा र यरूशलेमका शासकहरू, त्यो देशका मािनसहरू अिन नपुंसकहरू र पूजाहारीहरू 
िथए।

י20 וְנָתַתִּ֤
र–िदनेछु
H5414

אוֹתָם֙
ितनीहरूलाइर्
H0853

בְּיַד֣
हातमा
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
शत्रुहरूको
H0341

וּבְיַד֖
र–हातमा
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
प्राण–खोज्नेहरूको
H1245

ם נַפְשָׁ֑
जीवनको
H5315

וְהָיְתָ֤ה
र–हुनेछ
H1961

נִבְלָתָם֙
ितनीहरूका–लाश
H5038

ל אֲכָ֔ לְמַֽ
खानाको–लािग
H3978

לְע֥וֹף
चराहरूलाइर्
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
आकाशको
H8064

וּלְבֶהֱמַ֥ת
र–पशुहरूलाइर्
H0929

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

यसकारण ती मािनसहरू ितनीहरूका शत्रुहरूलाइर् सुम्पनेछु जसले ितनीहरूलाइर् मानर् चाहन्छन्। ती मािनसका लाशहरू चरा-चुरूङ्गीहरूका लािग खाद्य अिन 
पशुहरूको िशकार हुनेछ।

וְאֶת־21
र–यो
H0853

הוּ צִדְקִיָּ֨
िसदिकयाह
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

ה יְהוּדָ֜
यहूदाका
H3063

וְאֶת־
र–यो
H0853

יו שָׂרָ֗
उनका–हािकमहरूलाइर्
H8269

֙ אֶתֵּן
िदनेछु
H5414

בְּיַד֣
हातमा
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
शत्रुहरूको
H0341

וּבְיַד֖
र–हातमा
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
प्राण–खोज्नेहरूको
H1245

ם נַפְשָׁ֑
जीवनको
H5315

וּבְיַד
र–हातमा
H3027

חֵי֚ל
सेना
H2428

מֶלֶ֣ךְ
राजाको
H4428

ל בָּבֶ֔
बाबेलका
H0894

ים הָעֹלִ֖
फकर् नेहरूको
H5927

ם׃ מֵעֲלֵיכֶֽ
ितमीहरूबाट

म यहूदाका राजा िसदिकयाहलाइर् र उसका मािनसहरूलाइर् ितनीहरूका शत्रुहरूकहाँ सुिम्पनेछु जसले ितनीहरूलाइर् मानर् चाहन्छन्। ती सेनाहरू यरूशलेमबाट 
गइसकेका भएता पिन म ितनीहरूलाइर् बाबेलका राजाको सेनाहरूकहाँ सुिम्पनेछु।

י22 הִנְנִ֨
हेर–म
H2009

מְצַוֶּ֜ה
आज्ञा–िदनेछु
H6680

נְאֻם־
भन्नुहुन्छ
H5002

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

ים בֹתִ֜ וַהֲשִׁ֨
र–फकार्उनेछु
H7725

אֶל־
प्रित
H0413

הָעִ֤יר
सहरको

הַזֹּאת֙
यस
H2063

וְנִלְחֲמ֣וּ
र–लड्नेछन्

יהָ עָלֶ֔
यसिवरुद्ध

וּלְכָד֖וּהָ
र–कब्जा–गनेर्छन्
H3920

וּשְׂרָפֻהָ֣
र–जलाउनेछन्
H8313

בָאֵשׁ֑
आगोले
H0784

וְאֶת־
र–यो
H0853

י עָרֵ֧
सहरहरू

יְהוּדָ֛ה
यहूदाका
H3063

ן אֶתֵּ֥
बनाउनेछु
H5414

שְׁמָמָ֖ה
उजाड

ין מֵאֵ֥
िबना
H0369

ׁב׃ יֹשֵֽ
बािसन्दा
H3427

פ
—

तर म आदेश िदनेछु अिन बाबेलका सेनाहरू फकीर् आउनेछन्।’ यो परमप्रभुको सन्देश हो: ‘ती सेनाहरूले यरूशलेम िवरूद्ध युद्ध गनेर्छ। बाबेलका सेनाहरूले 
यो शहर कब्जा गनेर्छन् र यसलाइर् जलाइर् खरानी बनाउनेछन्। म यहूदाका शहर ध्वंस पानेर्छु र यसलाइर् कोही नबस्ने िनजर्न मरूभूिममा पिरणत गिरिदनेछु।’”
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